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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৭৩৪

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/১৯/৫. ‘‘কখনই নয় আিম স যা বেল তা িলেখ রাখব এবং তার শাি বৃি করেত থাকব।’’ (সূরাহ

মারইয়াম ১৯/৭৯)

باب :{كَّ سنَتُب ما يقُول ونَمدُّ لَه” من الْعذَابِ مدا}.

আরবী

حا الضبا تعمانَ سملَيس نةُ عبدَّثَنَا شُعفَرٍ حعج ندُ بمحدَّثَنَا مدٍ حخَال نب بِشْر

يحدِّث عن مسروقٍ عن خَبابٍ قَال كنْت قَينًا ف الْجاهلية وكانَ ل دين علَ الْعاصِ

بن وائل قَال فَاتَاه يتَقَاضاه فَقَال  اعطيكَ حتَّ تَفُر بِمحمدٍ صل اله عليه وسلم

فوفَس ثعبا ثُم توما َّتح نفَذَر ثَكَ قَالعبي ثُم هتَكَ اليمي َّتح فُركا  هالو فَقَال

ام نتَيو قَالنَا وتبِاٰي فَرك الَّذِي تيافَرةُ (ايا ذِهه لَتكَ فَنَزيقْضلَدًا فَاوو ام َتوا

وولَدًا).

বাংলা

৪৭৩৪. খাাব (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম জািহলীয়ােতর যুেগ কমকার িছলাম। স সময় ’আস ইবনু

ওয়ােয়েলর কােছ আমার িকছু পাওনা িছল। আিম পাওনা আদায় করেত তার কােছ আসেল স বলল, আিম

তামার পাওনা শাধ করব না, যতণ না তুিম মুহাাদেক অীকার কর। তখন িতিন বলেলন, আাহর কসম,

আিম অীকার করব না। এমনিক আা তামােক মৃতু দয়ার পর আবার তামােক জীিবত করার পেরও নেহ।

বলল, তাহেল তুিম আমােক ছেড় দাও মৃতুর পর আবার জীিবত হেয় ওঠা পয। তখন তা আমােক ধন-সান

দয়া হেব। তখন তামােক পিরেশাধ কের দব। এ সে এ আয়াত অবতীণ হয়ঃ ’’িক তােক লয কেরছ, য

আমার আয়াতসমূহ তাখান কের এবং বেল, আমােক ধন-সদ ও সান-সিত দয়া হেব’’- (সূরা মারইয়াম

১৯/৭৭)।[২০৯১] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৩৭৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৩৭৫)

English

Narrated Masruq:

Khabbab said, "During the pre-lslamic period, I was a blacksmith and Al-Asi
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bin Wail owed me a debt." So Khabbab went to him to demand the debt. He
said, "I will not give you (your due) till you disbelieve in Muhammad."
Khabbab said, "By Allah, I shall not disbelieve in Muhammad till Allah makes
you die and then resurrects you." Al-Asi said, "So leave me till I die and then
be resurrected, for I will be given wealth and children whereupon I will pay
you your debt." So this Verse was revealed:-- 'Have you seen him who
disbelieved in Our Signs and, (yet) says: I shall certainly be given wealth and
children.' (19.77)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ খাাব ইবনুল আরাত (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29230

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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